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dioma castellano en tres (2) fojas útiles, el documento que contiene información 

ostilla del poder otorgado por la compañía Helicopter Transport Services (CANADA) 

¡a 

Daisy Tatiana Cevallos Almeida 

C.l. 1715199467 
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DAISY TÁMANA CEVALLOS ALMEIDA 
CÉDULA: 1715199467 

  

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 

 



        
DIABCCIÓN GENERAL DE RECI TRO CI 
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171519940-7 
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GUALOTO VICTOR HUGO 
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ALMEIDA FANNY ELIZABETH 

LUGAR Y FECHA De EXPEDICIÓN 3 
¿QUITO É 
2040-09-30 3 
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1093, 17151 15199407 
CEVALLOS ALMEIDA DAISY TATANA 

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 

DILIGENCIA N* 2016- 17-01- 32-D .. 

FACTURA N? 

Razón: En virtud de la facultad y previsla en el numeral quinto del 
artículo dieciocho de la Ley Notaria, y Centífico que el 
resente es fotocopia del Incamento. ido se devo! vió al 

interesado y que obra de... foja (s) útil (es) 

DR? 
NOTARIA TRI! NDA DEL CANTÓN QUITO



  ESTADO DE OREGON 

SECRETARIA DEL ESTADO    
APOSTILLA (Convención de La Haya 5 de octubre 1961) 

Estados Unidos de América 

_ 
  

      

         

lá revestido del sello/ timbre de: Dicha Notaria 

CERTIFICADO 

6.- el día: 6 de agosto del 2014 

10.- Firma: Firma llegible 

Kate Brown 

  

stilla no es válida para su uso en cualquier lugar dentro de los Éstados Unidos de América, sus 

¡car la emisión de esta Apostilla, llame al (503) 986-2200 o al email: corporation.divisionOstate.or.us 

tíficado no constituye una apostilla en el marco del Convenio de 5 de octubre de 1961 el cual deroga 

¡cia de Legalizar los Documentos Públicos Extranjeros en aquellos países que no han ratificado ni se 
rido a la Convención, y queda sujeto a los requisitos de autenticación adicionales aplicables 

 



Copia Auténtica del documento 

  

     

    

  

le julio de 2014 

(Firma llegible) 

e ésta es una fiel copia del documento en poder de Gary Connolly. 

lico del Estado de Oregón   
  

  

SELLO OFICIAL 

CHARISSA MICHELLE KOBERSTEIN 

NOTARIA PÚBLICA DE OREGON 

COMISION NO. 4559495 

MI COMISION EXPIRA EL 02 DE ABRIL DE 2015



  

      

    

   

    

   
   

State of Oregon 

Secretary of State 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

United States of America 

ment 
blic / El presente documento público 

CHARISSA MICHELLE KOBERSTEIN 

Notary Public 

the said notary 

Certificd 
Attesté / Certificado 

6. the 
le/el August 6,2014 

IO 
Salem, Oregon    

   

   

   

  

     

     

Secretary of State, State of Oregon 

739X796H7 

      

  

  

10. Signature: 
Signature: 
Firma: 

Kate Brown 

ji certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has sao the 
ears, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document 

valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 

of this Apostille, call (503) 986-2200 or email corporation.division(Astate.or.us. 

hot constitute an apostille under the Convention of 5 October 1961 Abolishing the 
E Alisation for Foreign Public Documents for those countries that have neither ratified nor 
Anvention, and remains subject to additional applicable authentication requirements. 
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hat this is a true and correct copy of a document in the possession of Cross Connelly 

2014 
> OFFICIAL SEAL 
FICHARISSA MICHELLE KOBERSTEIN 

NOTARY PUBLIC-OREGON 
COMMISSION NO. 455496 

MY COMMISSION EXPIRES APRIL 02, 2018 
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ICOPTER TRANSPORT SERVICES 

4), Inc., es una compañía debidamente 

da bajo las leyes de Canadá, (a 
2”), con domicilio: 

DERANDO, que de conformidad con las 

as al Artículo scis de la Ley de Compañías 
ador, las compañías extranjeras cuyos 

sociales  estuvieren representadas 
hte por acciones o participaciones en 
las ecuatorianas, pero que no ejercieren 
otra actividad empresarial en el país, ni 
ni ocasionalmente, no serán consideradas 
tablecimientos permanentes en el país ni 

in obligadas a establecerse en el Ecuador con 
lo dispuesto en la Sección XI de la 

Ley, ni a inscribirse en el Registro Único 
htribuyentes, ni a presentar declaraciones de 

a la renta, pero deberán tener en la 
blica del Ecuador el apoderado o 

tante referido en el inciso primero de este 
el que por ningún molivo será 

nente responsable de las obligaciones de 
pmpañía extranjera antes mencionada. El 

er del representante antedicho no deberá ni 
ibirse ni publicarse por la prensa, pero si 

ser conocido por la compañía ecuatoriana 
que la sociedad extranjera fuere socia o 

ta. 

  

   
INSIDERANDO, — que 

SPORT SERVICES 
p es accionista de la 
ISECUADOR S.A. 

HELICOPTER 
(CANADA), 

compañía 

     

  

plimiento a los requerimientos corporativos 
han sido referidos en la clausula de 
dentes de este instrumento la 

PAÑÍA mediante este documento designa 

'THIS POWER OF ATTORNEY is made the 
25 of July of 2014 

HELICOPTER TRANSPORT SERVICES 
(Canada), Inc a company duly organized under 
the laws of Canada, ( the “Company”), domiciled 
in: 

Carp Airport, Carp 
ON K0A 1L0, Canadá 

BACKGROUND 
WHEREAS, according to the Amendments to 
the sixth article of the Ecuadorian Company Act, 
foreign companies stock represented solely by 
registered shares or equity interests, lhal have 
shares or equity interest in Ecuadorían companies 
but do not engage in any other business activity in 
the country, whether ordinarily or occasionally, 
shall not be  regarded as permanent 
establishiments in the country and shall not be 
obliged to become established in Ecuador 
pursuant to Section XTI of the Companies Act 
or to be registered in the Taxpayers Register or 
to file tax declarations. “hey must, however, have 
ín the county an  atlorney-in-fact or 
representative, as referred to in the first paragraph 
of this article, who under no circumstances shall 
be personally liable for the forcign company's 
obligations. The power of attorney for the 
representative need not be recorded or published 
in the press, but must be known to the 
Ecuadorian company in which the forcign 
company is a partuer or sharcholder. 

WHEREAS, HELICOPTER TRANSPORT 
SERVICES (CANADA), INC is a sharcholder 
in the  Ecuadotian company named 
FITSECUADOR S.A. 

NOW THEREFORE: 
In the Exercise of the powers established in the 
Bylaws of the Company, and in otder to comply 
with the company requirements referred to in the 
preceding clause hereof, the COMPANY hereby 

appoints:       
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Helicopter Transport Services (Canada), INC 

POA 

    
  

 



   

    

   

  

   

  

   

  

   
   

  

   

  

   

                

   

  

_ Bustamante C. 

'edula de identidad: 171138238-0 

Malidad: Ecuatoriana 

,u verdadero y legítimo Apoderado (el 
do”) para que actúe, en representación y 

de HIELICOPTER TRANSPORT o MICES (CANADA), INC., en la República 

ador y Para que tome ks acciones 

entos scñalados en este Poder, 
; a contestar demandas presentadas on 

la COMPAÑÍA y cumplir con sus 
nes, de conformidad con lo estipulado 

WÁrúículo 6 de la Ley de ins vigente 
República del Ecuador. 

(y cualquier disputa, controversia 
ento o reclamo de cualquier naturaleza 

o de alguna manera relacionado con este 
o su formación) estará gobernado por e 

de conformidad con las leyes de 

ESTIMONIO DE LO CUAL, la 
AÑÍA confiere este Poder a fin de que 

firmado como escritura el día y año 
nte señalados por escrito en este 

E] > ansport Serios Cn), 

e e] 

es a su calidad de mandatario y suscriba, 

  

  

  

Juan Felipe Bustamante C. 
Tdentification Card N*: 171138238-0 
A Ecuadorian 

As its true and lawful Representative (the e 
“Representative”, to act for, on behalf of, and in 
ihe name of HELICOPTER TRANSPORT 
SERVICES (CANADA), INC in the Republic 
of Ecuador and to take such actions and to 
exccute such documents as set forth in this Power Y 
of Attotney, limited to filing replics to claims filed 
against the COMPANY, and to comply with its 
general duties and obligations, as stipulated in 
Article sixth uf the Companies Act, in force 
within the Republic of Ecuador. 

The COMPANY reserves the right to revoke this 
Power of Attorney at any time at its discretion. 

This Power of Attorney (and any dispute, 
controversy, proceedings or claim whatever 
nature arising out of or in any ways relating to 
this power of attorney or its formation) shall be 
governed by and constructed in accordance with 
the Laws of Ecuador. 

IN WITNESS WHEREOP, the COMPANY 
has caused this power of Attorney to be exccuted 
as a deed che day and year first above written. 

By: Helicopter Transport e añado), 

ón Al 
pm 

/, Gary Connolly ) 
al Representative 

  

    
£ 

A   
    AAA Eu (Canada) YEN: EN VIRTUD DE LA FACULTAD PREVISTA EN El 

2 NOTARIAL DOY FE Y CERTIFICO QUE EL PRESENTE ES 
NUMERAL QUINTO DEL ARTÍCULO DIECIOCHO DE LA LEY 

FOTOCOPIA DEL DOCUMENTO QUE EXHISIDO _SE 
DEVOLVIS AL INTERESADO Y QUE OBRA DE «(AIR 

A(S) UTIL(ES). E   
   



     
PROTOCOLO N 

FACTURANS ocemuconecsd todo ne ON 
Razón: En virtud de la facultad pravista on el numeral quinto del 
articuio cho de ia Ley Notaria, doy fe 'y certfico que el 
presento os fotocapia del documento gecatmpido so devolvió al 
1 sado y que obra de  ..¿b da (s) úul (es). 

    
 



DRA. GABRIELA CADENA LOZA 
QUITO - ECUADOR    

    
ON DE PROTOCOLIZACION: A PETICION DEL ABOGADO KLEVER CHILA 

ABA CON MATRICULA PROFESIONAL NUMERO 17-2012-430 DEL FORO DE 

¡ALMENTE A MI CARGO, EL PODER OTORGADO POR LA COMPAÑÍA 

'OPTER TRANSPORT SERVICES (CANADA) INC., A FAVOR DEL SEÑOR JUAN 

   
     ádena Loza 

ECUADOR 

0003824 

INC. A FAVOR DEL SEÑOR JUAN FELIPE BUSTAMANTE CRESPO Y MÁS 

FF DOCUMENTOS. DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA EN QUITO, A TRES (03) DE     lí FEBRERO DEL DOS MIL DIECISIETE. 

 




